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Torsdag den 12. november 2026
på Folkehjem, Haderslevvej 7, 6200 Aabenraa
Tema
Hvordan udvikles sprogligt mod hos elever? Under titlen 
„Fra tavshed til sprogmod / Vom Schweigen zum Sprachmut“ 
behandler årets lærerkonference overgangen fra tilbagehol-
denhed til aktiv sproglig deltagelse.
Når elever lærer et fremmedsprog, handler det både om 
at forstå og turde ytre sig på målsproget. Dette skridt – fra 
forståelse til selvstændig formulering – er centralt for sprog-
tilegnelsen. Konferencen giver inspiration til arbejdet med 
kommunikativ anvendelseskompetence og -mod gennem 
faglige oplæg og praksisnære metoder, der fremmer elever-
nes deltagelse.
Moderne sprogundervisning skal skabe trygge rammer, hvor 
eleverne tør afprøve sproget og kommunikere trods usikker-
hed. Der lægges vægt på aktiv sprogbrug som grundlag for 
sproglig udvikling frem for fokus på korrekthed.
På lærerkonferencen kredser vi om spørgsmålene: Hvordan 
kan undervisningen bidrage til, at elever opbygger tillid til 
egne sproglige kompetencer? Hvordan kan fejl bruges kon-
struktivt i læringsprocessen?

Udbytte 
Konferencen giver deltagerne inspiration og konkrete red-
skaber til at styrke motivation, flersprogethed og elevernes 
sproglige mod i undervisningen samt mulighed for erfa-
ringsudveksling med kolleger fra begge sider af grænsen.
Konferencen består af en blanding af oplæg og praksisori-
enterede workshops. Dagen begynder med et oplæg om 
motivation og flersprogethed, hvor der sættes fokus på en 
kombination af forskningsbaseret viden om motivation og 
sproglig identitet samt praksiseksempler i form af under-
visningsaktiviteter og cases. Formiddagen afsluttes med 
et oplæg om besøg og møder over grænsen – sprogmod i 
praksis, som omhandler udviklede materialer og erfaringer 
fra dansk-tyske skolebesøg og ture til nabolandet.
Om eftermiddagen tilbydes tre parallelle workshops for 
forskellige klassetrin, hvor deltagerne arbejder med prak-
sisnære metoder og materialer, herunder storyline-forløb, 
bevægelsesbaseret læring samt konkrete redskaber til at 
skabe aktive og motiverende sprogtimer.
Konferencen afsluttes med en fælles opsamling og aktuelle 
informationer om nye tilbud og projekter. Undervejs er der 
god tid til dialog, netværk og inspiration fra kolleger på 
tværs af grænsen.

Det praktiske 
Lærerkonferencen henvender sig til danske tysklærere og 
tyske dansklærere samt lærerstuderende. Lærere fra andre 
fagområder er også hjertelig velkomne. Danske og tyske 
sprogkundskaber er dog en forudsætning, idet oplæggene 
vil være på både dansk og tysk.

Deltagergebyr
Takket være støtten fra Region Sønderjylland-Schleswig 
opkræves der kun et gebyr på 150 DKK / 20,00 Euro pr. 
person inkl. forplejning.
IQSH betaler for lærere fra Schleswig-Holstein, 
der tilmelder sig over IQSH.
Der er et begrænset antal pladser. 
Studerende på SU eller BAföG fra regionens videregående 
uddannelser kan deltage gratis men skal tilmelde sig. 
Der vil kun være et begrænset antal pladser til studerende.

Tilmelding
Lærere nord for grænsen tilmelder sig hos Center for 
Undervisningsmidler i Haderslev:
https://www.ucsyd.dk/cfu, vælg ”CFU Kurser og arran-
gementer” og "Vores samarbejdspartnere udbyder".
Lærere syd for grænsen tilmelder sig via IQSH på formix: 
https://formix.info/DAE – DAE0107.

Thema
Wie wird aus Schweigen Sprachmut? Unter dem Titel 
„Fra tavshed til sprogmod / Vom Schweigen zum Sprachmut“ 
steht jener besonderer Augenblick, in dem aus 
zögerlichem Schweigen mutige Worte werden, im Zentrum 
der diesjährigen Lehrkräftekonferenz. 
Wenn Schülerinnen und Schüler beginnen, sich in der 
Fremdsprache auszuprobieren, ihre Stimme zu erheben 
und trotz Unsicherheiten ins Sprechen zu kommen. Genau 
diesem entscheidenden Schritt – vom Verstehen zum frei-
en Ausdruck, vom Zweifel zum Sprachmut – widmet sich 
die Konferenz mit inspirierenden Impulsen, 
praxiserprobten Methoden und neuen Perspektiven für 
einen Unterricht, der Kinder nachhaltig ermutigt.
Genau hier setzt moderner Sprachunterricht an: Er schafft 
geschützte Räume, in denen Ausprobieren wichtiger ist als 
Perfektion. Denn Sprache wird lebendig, wenn sie 
gebraucht wird – nicht, wenn sie fehlerfrei ist. Sprachmut 
bedeutet, sich zu trauen, Gedanken zu teilen, Fragen zu 
stellen und mit anderen in Kontakt zu treten – über Gren-
zen, Unterschiede und Unsicherheiten hinweg. 
Der Spracherwerb spielt dabei eine zentrale Rolle: 
Wie begleiten wir Schülerinnen und Schüler so, dass sie 
Vertrauen in ihre eigene sprachliche Fähigkeit entwickeln? 
Wie stärken wir sie darin, Fehler als Lernchancen zu 
begreifen und ihre Stimme zu nutzen?
Diese Perspektiven können inspirieren, wie wir Sprach–
unterricht so gestalten, dass er Kinder ermutigt, 
ihr Schweigen zu überwinden – und mit Sprache Brücken 
zu bauen.

Nutzen 
Die Konferenz bietet den Teilnehmenden Inspiration und 
konkrete Werkzeuge, um Motivation, Mehrsprachigkeit und 
den sprachlichen Mut der Schülerinnen und Schüler im Un-
terricht zu stärken, sowie die Möglichkeit zum Erfahrungs-
austausch mit Kolleginnen und Kollegen von beiden Seiten 
der Grenze. Die Konferenz besteht aus Vorträgen, Dialogen 
und praxisorientierten Workshops. Der Tag beginnt mit 
einem Vortrag über Motivation zum Reden durch die Ent-
wicklung einer mehrsprachigen Identität. Dabei liegt der 
Fokus auf einer Kombination aus Forschungswissen über 
Motivation und Sprachidentität mit Praxisbeispielen in Form 
von Unterrichtsaktivitäten und kleineren Beispielen. 
Der Vormittag endet mit einer Präsentation „Besuche und 
Treffen über der Grenze – Sprachmut in der Praxis“ über 

ausgearbeiteten Materialien und Erfahrungen von grenz–
überschreitenden Reisen (Transportpool etc.), die in den 
letzten Jahren hauptsächlich von deutschen und dänischen 
Schulen durchgeführt wurden. 
Am Nachmittag werden drei parallele Workshops für 
verschiedene Klassenstufen angeboten. Hier arbeiten die 
Teilnehmenden mit praxisnahen Methoden und Materialien 
– u. a. durch kreative Storyline-Verläufe, bewegungs–
basiertes Lernen und konkrete Werkzeuge zur Gestaltung 
aktiver, motivierender Nachbarsprachunterrichtsstunden. 
Den Abschluss der Konferenz bilden eine Zusammen-
fassung, aktuelle Informationen/Neuigkeiten und ein 
gemeinsamer Erfahrungsaustausch. Unterwegs bleibt 
genügend Zeit, um sich zu treffen, miteinander zu 
sprechen und sich von Kolleginnen und Kollegen von 
beiden Seiten der Grenze inspirieren zu lassen.

Praktische Informationen 
Die Lehrkräftekonferenz richtet sich an dänische Deutsch-
lehrkräfte und deutsche Dänischlehrkräfte sowie an 
Lehramtsstudierende. Lehrkräfte anderer Fachrichtungen 
sind auch herzlich willkommen. Dänische und deutsche 
Sprachkenntnisse sind jedoch eine Voraussetzung, da die 
Vorträge sowohl auf Dänisch als auch auf Deutsch       
gehalten werden.

Teilnehmergebühr
Dank der Unterstützung der Region Sønderjylland-
Schleswig wird lediglich eine Gebühr von 20,00 Euro /150 
DKK pro Person einschließlich Verpflegung erhoben. 
Lehrkräfte aus Schleswig-Holstein, die sich über das IQSH 
anmelden, bezahlen keine Gebühr.
Es gibt eine begrenzte Anzahl von Plätzen. 
SU- oder BAföG-Empfangende der Region können kosten-
los teilnehmen, müssen sich aber anmelden. Für Studie-
rende wird es nur eine begrenzte Anzahl an Plätzen geben.

Anmeldung
Lehrkräfte nördlich der Grenze melden sich beim Center 
for Undervisningsmidler i Haderslev an: 
https://www.ucsyd.dk/cfu, ”CFU Kurser og arrangementer” 
wählen und dann "Vores samarbejdspartnere udbyder".
Lehrkräfte südlich der Grenze melden sich durch das IQSH 
folgendermaßen unter formix an:
https://formix.info/DAE  - DAE0107 an. 

8.15 - 9.00: Morgenmad og registrering

9.00 - 9.30:  Velkomst og fælles morgensang  

9.30 - 10.30: 	 Oplæg „Flersproget identitet og 
motivation til mundtlighed“ 
/ Line Krogager Andersen

Mundtlighed er et centralt tema for al sprogundervisning, 
og trods den rivende udvikling i forskning og viden om 
sprogundervisning igennem de sidste 50 år kan det fortsat 
være en udfordring at motivere elever til mundtlighed. Det 
kan synes selvmodsigende, idet de fleste elever netop an-
giver mundtlig sprogfærdighed som noget af det, de gerne 
vil opnå i sprogundervisningen.
Motivation til mundtlighed er imidlertid en kompleks stør-
relse, og i dette oplæg fortæller ph.d. i sprogdidaktik Line 
Krogager Andersen (AU) om, hvad vi fra forskningen ved 
om, hvordan motivationen formes i og uden for klasserum-
met, og hvad vi som undervisere kan gøre for at fremme 
elevernes mundtlige deltagelse. I grænselandet kan det 
være særlig vigtigt at forstå motivation og deltagelse i rela-
tion til udvikling af elevers flersprogede identitet, og derfor 
åbner oplægget desuden op for spørgsmålet om, hvad 
flersproget identitet er generelt, og hvordan man i skolen 
kan arbejde med den.

10.30 - 10.50:    Pause

10.50 - 12.00:    Oplæg „Besøg og møder over 
grænsen – sprogmod i praksis“ 
/Kerstin Lehmann & Adeline Muntenjon

I oplægget „Besøg og møder over grænsen – sprogmod 
i praksis“ deler Kerstin Lehmann & Adeline Muntenjon 
sammen med inviterede lærere materialer og erfaringer fra 
dansk-tyske elevmøder og studieture til nabolandet. Turene 
er gennemført med støtte fra bl.a. Interreg-transportpuljen 
og Erasmus. 
Der arbejdes med konkrete eksempler på øvelser til det 
vellykkede elevmøde, byvandringer og stadtrallys samt på 
forberedelse og efterbehandling af besøgene. Undervejs 
indgår korte samtalerunder, hvor deltagerne udveksler 
erfaringer og idéer til egen praksis. Oplægget sætter fokus 
på, hvordan møder på tværs af grænsen kan styrke sprog-
mod og interkulturel forståelse i praksis.

12.00 - 13.00: 	 Frokost

13.00 - 14.30 	 Workshops inkl. kort pause med 
kaffe og kage

Workshop 1 (0.–4./5. klasse) 

Sproglæring i scenarier 
/ Susanne Ries og Helle Tietje

Dyk ned i en scenariebaseret undervisning og opdag, hvor-
dan man lærer med alle sanser! I denne praksisorienterede 
workshop vil du selv opleve, hvordan legende, kreative 
og bevægelsesorienterede tilgange kan mindske sproglige 
barrierer og give mod til at tale. Prøv de mange forskellige 
aktiviteter fra elevernes perspektiv, og skriv dine sproglige 
opdagelser ned i din personlige portfolio. Her oplever du 
et læringsmiljø, hvor tysk og dansk går hånd i hånd og 
beriger hinanden. 

Workshop 2 (5./6.–10. klasse)

Få ordene ud - 
sprogmod og mundtlighed med musik 
/ Freya Conesa

Freya Conesa er mangeårig underviser ved Goethe-Institut-
tet og arbejder med didaktisering af sange og musikvide-
oer i fremmedsprogsundervisningen. I workshoppen gives 
eksempler på, hvordan musik kan bruges som et aktivt og 
motiverende medium til at få eleverne til at bruge sproget 
mere frit. Deltagerne afprøver, hvordan aktuelle sange kan 
styrke ordforråd, grammatik, udtale og lytteforståelse. Der 
gives både inspiration til arbejdet med sange i danskun-
dervisningen i Schleswig-Holstein og i tyskundervisningen i 
Danmark. Deltagerne bidrager desuden med egne ek-
sempler og inspirerer hinanden til sange, de selv bruger i 
undervisningen.

Workshop 3 (11.–13. klasse) 

"Hori sz ont“ – den nye lærebog til undervisning i 
nabosproget på avanceret niveau i gymnasiet 
/ Jens Schemschat 

I denne workshop præsenteres og afprøves den nye 
lærebog „Hori sz ont” til gymnasieelever på videregående 
niveau. Den er blevet udarbejdet i fællesskab af lærere fra 
begge lande på baggrund af reelle møder som led i et 
Interreg-projekt. Elever og lærere fra skoler i det tysk-danske 
grænseområde har mødtes, udvekslet erfaringer og sam-
men udviklet ideer til en moderne og levende undervisning 
i nabosproget.
Materialet er nytænkende på flere måder: Der er udviklet 
parallelle lærebøger — én til danskundervisningen på gym-
nasier og fællesskoler med gymnasietrin i Slesvig-Holsten, 
én til tyskundervisningen på danske gymnasier. Begge er 
tematisk forbundet og forbereder eleverne på at møde 
hinanden. For Slesvig-Holsten er det desuden den allerfør-
ste lærebog til danskundervisning på videregående niveau 
i gymnasiet.
Ud over præsentationen af lærebogskonceptet får delta-
gerne mulighed for selv at fordybe sig i værket og afprøve 
udvalgte dele. Desuden skal workshoppen give plads til at 
knytte kontakter og måske allerede planlægge et konkret 
møde med en partnerklasse.

14.30 - 15.00:   Aktuelle tilbud og afslutning

8.15 - 9.00: Frühstück und Registrierung  

9.00 - 9.30:   Begrüßung und 
gemeinsames Singen

9.30 - 10.30:   Vortrag „Mehrsprachige Identität
und Motivation zur Mündlichkeit“ 
 / Line Krogager Andersen 

Mündlichkeit ist ein zentrales Thema für jeden Sprachun-
terricht, und trotz der rasanten Entwicklung in Forschung 
und Wissen über Sprachunterricht in den letzten 50 Jahren 
kann es weiterhin eine Herausforderung sein, Schülerin-
nen und Schüler zur Mündlichkeit zu motivieren. Dies mag 
widersprüchlich erscheinen, da die meisten Lernenden 
gerade die mündliche Sprachkompetenz als eines der Ziele 
angeben, das sie im Sprachunterricht erreichen möchten. 
Die Motivation zur Mündlichkeit ist jedoch ein komplexes 
Phänomen, und in diesem Vortrag erläutert die promo-
vierte Sprachdidaktikerin Line Krogager Andersen (AU), 
was wir aus der Forschung darüber wissen, wie Motivation 
innerhalb und außerhalb des Klassenzimmers entsteht und 
was wir als Lehrkräfte tun können, um die mündliche 
Beteiligung der Schülerinnen und Schüler zu fördern. In 
Grenzregionen kann es besonders wichtig sein, Motivation 
und Teilnahme im Zusammenhang mit der Entwicklung der 
mehrsprachigen Identität von Lernenden zu verstehen. 
Daher widmet sich der Vortrag auch der Frage, was       
mehrsprachige Identität allgemein ist und wie man im 
schulischen Kontext mit ihr arbeiten kann.

10.30 - 10.50:    Pause

10.50 - 12.00:    Präsentation „Besuche und Treffen 
über die Grenze hinweg 
– Sprachmut in der Praxis“
/ Kerstin Lehmann & Adeline Muntenjon

Im Vortrag „Besuche und Begegnungen über die Grenze 
hinweg – Sprachmut in der Praxis“ teilen Kerstin Lehmann 
& Adeline Muntenjon gemeinsam mit eingeladenen Lehr-
kräften Materialien und Erfahrungen aus deutsch-
dänischen Schülertreffen und Studienfahrten ins 
Nachbarland. Die Fahrten wurden unter anderem mit 
Unterstützung des Interreg-Transportpools und von 
Erasmus durchgeführt. Dabei wird mit konkreten 
Beispielen für Übungen zu erfolgreichen Schülertreffen, 
Stadtführungen und Stad-trallyes gearbeitet sowie auf die 
Vorbereitung und Nach-bereitung der Besuche 
eingegangen. Zwischendurch gibt es kurze 
Gesprächsrunden, in denen die Teilnehmenden 
Erfahrungen und Ideen für die eigene Praxis austauschen. 
Der Vortrag legt den Schwerpunkt darauf, wie Begeg-
nungen über die Grenze hinweg den Sprachmut und das 
interkulturelle Verständnis in der Praxis stärken können.

12.00 - 13.00:  Mittagessen 

13.00 - 14.30  Workshops inkl. einer kurzen Pause
mit Kaffee und Kuchen

Workshop 1 (0.-4./5. Kl.)

Sprachenlernen in Szenarien 
/ Susanne Ries und Helle Tietje
Tauche ein in szenische Lernarrangements und entdecke, 
wie Lernen mit allen Sinnen gelingt! In diesem praxis-
orientierten Workshop erlebst du selbst, wie spielerische, 
kreative und bewegungsorientierte Zugänge Sprachängste 
abbauen und Mut zum Sprechen fördern können. Probiere 
die vielfältigen Aktivitäten aus der Perspektive der Lernen-
den und halte deine sprachlichen Entdeckungen in deinem 
persönlichen Portfolio fest. Dabei erlebst du eine Lernum-
gebung, wo das Deutsche und das Dänische Hand in Hand 
gehen und sich gegenseitig bereichern. 

Workshop 2 (5./6. - 10. Kl.)

Die Wörter herausbringen – 
Sprachmut und Mündlichkeit mit Musik
/ Freya Conesa

Freya Conesa ist langjährige Dozentin am Goethe-Institut 
und beschäftigt sich mit der didaktischen Aufbereitung von 
Liedern und Musikvideos im Fremdsprachenunterricht. In 
diesem Workshop werden Beispiele gezeigt, wie Musik als 
aktives und motivierendes Medium eingesetzt werden 
kann, um Schülerinnen und Schüler dazu zu bringen, die 
Sprache freier anzuwenden. Die Teilnehmenden erproben, 
wie aktuelle Lieder den Wortschatz, die Grammatik, die 
Aussprache und das Hörverstehen fördern können.
Es gibt sowohl Anregungen für die Arbeit mit Liedern 
im Dänischunterricht in Schleswig-Holstein als auch für 
den Deutschunterricht in Dänemark. Außerdem bringen die 
Teilnehmenden eigene Beispiele ein und inspirieren sich 
gegenseitig mit Liedern, die sie selbst im Unterricht 
verwenden.

Workshop 3 (11. - 13. Kl.)

"Hori sz ont“ – das neue Lehrwerk für den 
fortgeschrittenen Unterricht in der Nachbarsprache
/ Jens Schemschat         
In diesem Workshop wird das neue Lehrwerk „Horizont” 
für fortgeschrittene Lernende in der Oberstufe vorgestellt 
und erprobt. Es wurde im Rahmen eines Interreg-Projekts 
von Lehrkräften aus beiden Ländern gemeinsam auf der 
Grundlage echter Begegnungen erstellt. Schülerinnen und 
Schüler sowie Lehrkräfte aus Schulen im deutsch-
dänischen Grenzgebiet haben sich getroffen, ausgetauscht 
und gemeinsam Ideen für einen modernen und 
lebendigen Nachbarsprachenunterricht entwickelt.
Das Material ist in mehrfacher Hinsicht neuartig: Es 
entstanden parallele Lehrwerke — eines für den Dänisch- 
unterricht an Gymnasien und Gemeinschaftsschulen mit 
Oberstufe in Schleswig-Holstein, eines für den 
Deutschunterricht an dänischen Gymnasien. Beide sind 
thematisch miteinander verknüpft und bereiten gezielt auf 
Schülerbegegnungen vor. Für Schleswig-Holstein ist es zu-
dem das allererste Oberstufenlehrwerk für fortgeschrittene 
Dänischlernende.
Neben der Vorstellung des Lehrwerkkonzepts haben die 
Teilnehmenden die Möglichkeit, selbst in das Werk ein-
zutauchen und es anhand ausgewählter Beispiele zu 
erproben. Darüber hinaus bietet der Workshop Raum zum 
Knüpfen von Kontakten und vielleicht bereits zur 
konkreten Planung einer Begegnung mit einer 
Partnerklasse.

14.30 - 15.00:   Aktuelle Angebote und Abschluss

Program Programm
Tilmeldingsfrist: 2. november 2026 Anmeldeschluss: 2. November 2026

Vom Schweigen  zum Sprachmut

For materialer, tilbud, sprogaktiviteter, praktiske tips, støttemuligheder og nyhedsbrev tjek 
www.kulturakademi.de/dk 

Materialien, Angebote, Sprachaktivitäten, Praxistipps, Fördermöglichkeiten und Newsletter 
gibt es immer auf www.kulturakademi.de 




